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The monthly brewery survey is designed 
to measure monthly shipments and stocks of 
brewed products and monthly usage of selected 
primary agricultural coasnodities by brewers. 

Stocks 
Include quantities in fermenters, stor-

age tanks, etc., measured at second dip as 
used for excise duty. 

shipments 
Is that volume moved by the producing 

plant to market and EXCLUDES: 
(a) consignments in; received for redis-

tribution, and 
(b) any quantity of finished products 

purchased and resold in the same 
purchased condition. 

Tax exempt shipments 
Include export sales, sales to Ships' 

Stores, sales to Embassies and similar trans-
actions. 

L'enquête mensuelle a été conçue pour deter-
miner les expeditions et lea stocks mensuels de 
produits de brasserie et l'utilisation mensuelle 
de certains produits agricoles par lea brasseurs. 

Stocks 
Comprennent les quantités utilisées dana 

lea cuves de fermentation,, lea cuves de stockage, 
etc., mesuréea d'apra le second jaugeage de l'a-
gent des droits d'accise. 

Expédi tions 
II s'agit du volume transporté de l'usine 

de production au marche et ce volume NE C4PREND 
PAS: 

(a) lea dep8ts et lea quantités reçues pour 
redistribution, ni, 

(b) toute quantite de produits finia, ache 
tea et revendus en l'état. 

Expeditions exemptes de taxe 
Comprennent lea exportations, les ventes 

aux magasins des navires, lea ventes aux embassa-
des et lea transactions seniblables. 

Note: Any queries relevant to this survey 	Nota: Veuiller adresser toute demande au sujet 
should be directed to: 	 de la présente enquéte A Ia: 
Meat, Dairy, Grain Mills and Beverages 	Sous-section de la viande, de l'industrie 
Unit, Manufacturing and Primary Indus- 	Iaitière, des minoteries et des boiaaons, 
tries Division. D.B.S. Ottawa 3. 	Division des industries rnanufacturiree 

et primaires B.F.S. Ottawa 3, 

Manufacturing and Primary Industries Division 

Division des industries manufacturires et primairea 

June - 1969 - Juin 
6507-777 

tin çon(t'n(, 1 this docunn,nr ma) he used fr,•,'iy btit I)IIS should h'. r,',iit,d whet, reputmUshing all or any part of It. 
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TABLE 1. Shipments of Brewed Products 

TABLEAU 1. Expeditions de produits de brasserie 

Year to date 
March - - Mars 	- - 

Total cumulatiE 

Domestic 	Tax exempt 	Domestic 	Tax exempt 

Au Canada 	Exemptes de 	Au Canada 	Exetnptes de 

	

taxe d'accise 	taxe d'accise 

'000 gallons 

	

16,773 	200 	41,891 	555 

	

1,631 	- 	4,118 	- 

	

446 	16 	1,038 	1,506 

	

5,003 	47 	13,348 	130 

	

23,853 	263 	60,395 	2,191 

Description 

Small bottles -- Petites bouteilles 

Large bottles -- Grandes bouteilles 

Cans - - Bottes ......................... 

Draught - - Pression .................... 

Total ................................ 

TA.BLE 2. Domestic Shipments of Brewed Products, by Region of Origin 

TABLEAU 2. Expeditions au Canada de produits de brasserie, par region d'originc 

Small 	Large 
Region of origin 	bottles 	bottles 	Cans 	Draught 

- - 	 - - 	- - 	- - 	- - 	Total 
Region d'origine 	Petites 	Grandes 	Bottes 	Pression 

bouteilles 	bouteilles 

'000 gallons 

March - - Mars 

Atlantic - Provinces - d'Atlantique 
	

861 
	

x 	x 	x 
	

1,531 
Québec ................................. 	x 

	
1,247 
	

194 
	

'C 
	

7,468 
Ontario ................................ 	6,673 

	
x 	x 
	

2,036 
	

8,859 
Manitoba ............................... 	x 	 x 

	
342 
	

1,261 
Saskatchewan ........................... 	711 

	
172 
	

883 
Alberta ................................ 

	833 
	

619 
	

1,452 
British Columbia -- Colombie-Britannique 

	
1,281 
	

76 
	

1,042 
	

2,399 

Year to date -- Total ctnnulatif 

Atlantic - Provinces - d'Atlantique 
Québec ................................. 
Ontario ................................ 
Manitoba ............................... 
Saskatchewan ........................... 
Alberta ................................ 
British Columbia -- Colombie-Britannique 

2,303 
x 

16,561 
x 

1,813 
2,010 
3,219 

x 
3,123 

x 

la fin du Tab] 

 

x 
x 
x 
x 

156 

'C 

x 
5,523 

930 
466 

1,640 
2,818 

3,892 
18,698 
22,444 
3,239 
2,279 
3,650 
6,193 

See footnote(s) at end of Table 4. -- Vol r renvoi(s) a eau 4. 
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TABLE 3. Monthly Inventory of Brewed Products 

tJYi:AU 3. Stocks mensuels de produits de brasserie 

March -- Mars 

Description 	 Opening 

Ouver tu re 

Fermenter and Storage tanks - - Cuves de fermenta- 
tion et de stockage ..............................25,789 

Small bottles -- Petites bouteilles 	 5,588 

Large bottles -- Grandes bouteilles 	 617 

Cans -- Bottes .....................................257 

Draught -- Pression ................................586 

Total ............................................ 32,837 

TABLE 4. Usage of Selected Items 

TABLEAU 4. Utilisation de certains produits 

Description 

Closing 

Fenneture 

gallons 

26,638 

6,940 

587 

327 

618 

35,110 

Year to date 

Total cuinulatif 

pounds -- livres 

Barley malt -- Malt d'orge 
39,634,626 101,343,071 

(1) (1) 

Corn flakes and grits -- Flocons et cassures de 
mais 	............................................ 62,689 .07 15,067,610 

Imported 	-- 	Lmporté 	.............................. ... 

Rice flakes and grits -- Flocons et casaures de riz 681,350 1,825,705 

Canadian 	-- 	Canadien 	............................. 

Soybean flakes and grits - - Flocons et cassures de 

. 

fves 	de 	soya 	................................... 
785 186,090 

Other flakes and grits -- Autres flocons et 
cassures 	........................................ 

Hops -- Houblon: 
Canadian 	-- 	Canadien 	............................ 160,807 440,645 
Imported 	-- 	Importé 	.............................. 206,338 

. . 
571,602 

x Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Act. -- Confidentiel en vertu des dispo-
sitions de Ia Loi sur Is statistique relatives su secret. 

ti) Small amount included with "Barley malt, Canadian". -- Noinbres infimes inclus avec "Malt d'orge, 
Canadien". 
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